@2 Kabanata 25: Kapaki-pakinabang

9%‘1 na mga Pangalan
ng Lugar sa Chinese
at mga Pariralang
Cantonese

Hindi lahat ng Chinese ay nakakapagsalita nang mahusay ng English at ito
kung minsan ang dahilan kung bakit mahirap ang makipag-usap. Ang ideya ng
kabanatang ito ay para maiwasan ang abala sa pagtatanong ng mga direksyon,
shopping at kahit sa paglilibot-libot lang.

Mga pangalan ng lugar sa Chinese

Ang mga listahan ng pangalan ng lugar ay makakatulong sa pangkalahatan
ngunit kung sasakay ka sa pampublikong transportasyon, mas madaling ipakita
sa driver ang iyong pupuntahan, na mas madaling niyang malalaman mula
salitang nakasulat sa Chinese.

Hospital

Alice Ho Miu Ling Nethersole Hospital T B RATI S AT F B It
Caritas Medical Centre A& B
Kwong Wah Hospital BRERR

North District Hospital e B

North Lantau Hospital Jb Rl B
Pamela Youde Nethersole Eastern Hospital R & L 1E 9’:/&
Pok Oi Hospital % B

Prince of Wales Hospital BRERERER
Princess Margaret Hospital HENE F”‘
Queen Elizabeth Hospital 17 F] 7516 B

Queen Mary Hospital HEE Fm
Ruttonjee Hospital EHE B

St. John Hospital M E Fm
Tseung Kwan O Hospital ERE

Tuen Mun Hospital AR F"’

United Christian Hospital %E‘?ﬂ%ﬁ &%
Yan Chai Hospital =B F
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Mga Police Station

Hong Kong Island
Central

Peak

Western

Aberdeen

Stanley

Wan Chai

Happy Valley
North Point

Chai Wan

Kowloon

Yau Ma Tei
Tsim Sha Tsui
Mong Kok
Sham Shui Po
Cheung Sha Wan
Kowloon City
Hung Hom
Wong Tai Sin
Sai Kung

Kwun Tong
Tseung Kwan O
Sau Mau Ping
Ngau Tau Kok

New Territories
Tsuen Wan
Kwai Chung
Tsing Yi

Sha Tin

Tin Sum

Ma On Shan
Lantau North
Mui Wo
Airport District
Sha Tau Kok
Ta Kwu Ling
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Lok Ma Chau
Yuen Long
Tin Shui Wai
Pat Heung
Tai Po
Sheung Shui
Tuen Mun
Castle Peak

Mga Lugar na Madalas Puntahan

Hong Kong Island

Aberdeen Typhoon Shelter

Cat Street

City Hall

Flagstaff House Museum of Tea Ware
Happy Valley Race Course

Hong Kong Arts Centre

Hong Kong Convention and Exhibition Centre
Hong Kong Museum of Coastal Defence
Hong Kong Museum of Medical Sciences
Hong Kong Park

Hong Kong Racing Museum

Hong Kong Stadium

Hong Kong Zoological and Botanical Gardens
Lan Kwai Fong

Man Mo Temple

Ocean Park

Police Museum

Queen Elizabeth Stadium

Repulse Bay

St. John’s Cathedral

Stanley Market

Staunton Street

Victoria Park

Victoria Peak

Western Market
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Kowloon

Clock Tower

Hong Kong Coliseum

Hong Kong Cultural Centre

Hong Kong Museum of Art

Hong Kong Museum of History
Hong Kong Science Museum
Hong Kong Space Museum

Jade Market

Knutsford Terrace

Kowloon Park

Kowloon Walled City Park
Ladies’ Market (Tung Choi Street)
Lei Cheng Uk Han Tomb Museum
Temple Street

Wong Tai Sin Temple

Yuen Po Street Bird Garden

New Territories

Che Kung Temple

Ching Chung Koon

Fung Ying Sin Koon

Hong Kong Disneyland

Hong Kong Heritage Museum
Hong Kong Railway Museum

Kat Hing Wai (Kam Tin Walled Village)

Lok Ma Chau Lookout Point
Penfold Park
Po Lin Monastery’s Giant Buddha

Sai Kung Sheung Yiu Folk Museum

Sam Tung Uk Museum

Sha Tin Race Course

Tai Fu Tai

Ten Thousand Buddhas Monastery
Tsang Tai Uk

Yuen Yuen Institute
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Transportation

Ferry Pier to Outlying Islands
Hong Kong China Ferry Terminal
Hong Kong International Airport
Hong Kong-Macau Ferry Pier
Hung Hom Railway Station

Peak Tram Lower Station

Peak Tram Upper Station

Star Ferry Pier

Major Buildings

Hong Kong Island
Admiralty Centre

Bank of America Tower
Bank of China Tower
Central Plaza

China Resources Building
Citibank Plaza

Citibank Tower

CTS House

Exchange Square
Fairmont House

Hongkong Bank Headquarters Building

Hopewell Centre
Jardine House
Landmark

Lippo Centre
Pacific Place

Shun Tak Centre
Times Square
United Centre
World Trade Centre
World Wide House

Kowloon
Argyle Centre
Bank Centre
Cameron Plaza
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Carnarvon Plaza

Cheung Sha Wan Plaza R E R
China Hong Kong City il
Chinachem Tower EMARE
Chungking Mansions FERA
Festival Walk X — K
Grand Century Place 4% 3
Harbour City I
Hollywood Plaza MEERS
New World Centre R T NN
Ocean Centre HET S
Ocean Terminal HERE
The Palace Mall A JE R
Park Lane Shopper’s Boulevard A8 R B R iE
Silvercord R NS
Sino Centre (EE A N
New Territories R

Kwai Chung Plaza RiBRY
Landmark North LK
Luk Yeung Galleria kA
Maintown Plaza 4 H R
Maritime Square F AR
Metroplaza ARG R
New Town Plaza S W T
Park Central HERF S
Sunshine City Plaza Rz N
Tai Wo Shopping Centre Ko g 35
Tsuen Wan Plaza S Y T
Uptown Plaza MR
YOHO MALL Tt 26

VEE R

Madalas at madaling gamiting mga parirala sa Cantonese

Ang madadaling gamiting pariralang ito, na may gabay sa pagbigkas ay
sumasaklaw sa mga pangunahing kaalaman, na tutulong sa iyo para makipag-
usap sa Cantonese. Ang pangunahing bagay na dapat tandaan ay na ang
Cantonese ay isang "tonal" na wika. Ang salita ay magkakaroon ng iba't
ibang kahulugan depende sa kung gaano kataas o kababa ang pagbigkas dito.
Gayunman, sa pagsasanay, sa kalaunan makukuha mo rin nang tama.
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Naglagay din kami ng mga Chinese character, upang kung hindi nakakaintindi
ang kausap mo, maaaring ituro na lamang sa salitang nakasulat sa Chinese. Ang
salitang nakasulat sa Chinese ay makakatulong din kung gusto mong hilingin sa
iyong kaibigang Chinese na ituro sa iyo ang eksaktong pagbigkas.

Mga pangunahing kaalaman

Tagalog Pagbigkas Chinese

Ako/Ko Ngoh %
(ang “ng” ay may
tunog na katulad ng
“ng” sa “sing”)

Ikaw/Kayo Nei s
(Ang “n” kung minsan ay
binibigkas na katulad ng

“1” sa “lei”)
Siya / ito Kui 1E
Kami / Tayo Ngoh dei F 3t
Kayo (maramihan) Nei dei A Bt
Sila Kui dei 1E 3t
0 Ling B
1 Yat — (&)
2 Yi / leung =/
3 Saam =
4 Sei s}
5 Ng b/
6 Luk 7~
7 Chat aE
8 Baat A
9 Gau L
10 Sap +
11 Sap yat =
12 Sap yi =R
20 Yi sap Boek
30 Saam sap =
100 Yat baak — &
1,000 Yat chin —1f
10,000 Yat maan —3

Chapter 25 199



Hello at kumusta ka / kayo

Hello / Kumusta ka / kayo Nei ho

Magandang umaga
Paalam

Salamat

Walang anuman
Patawarin mo ako
Sa tahanan

Mina

Ama

Tiyo

Tiya

Anak na Lalaki
Anak na Babae
Kusina

Banyo
Kuwarto

Sala
Silid-kainan
Mesa

Silya

Mga pinagkainan
Carpet

Sofa
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Jo san

Joi gin

(pero kadalasan ay
“bye-bye” lang)
M goi

(when someone
helps you)

Doh je

(when someone gives

you something)
M sai m goi /
M sai haak hei
Dui m jue

Ma ma

A ma

Mummy

Ba ba

Aba

Daddy

Baak baak (A baak)
Suk suk (A suk)
Ayi/ Kaau mo
Jai jai (A jai)
Nui nui (A nui)
Chue fong
Chung leung fong
Sui fong

Haak teng

Faan teng

Toi

Dang

Dip

Dei jin

Soh fa
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Lamp
Labada
Paglilinis / Paghuhugas

Pagsakay-sakay

Taxi

Bus

Mini-bus
MTR station
LRT station
Star Ferry pier
New ferry terminal
Ticket
Kumaliwa
Kumanan
Umikot
Huminto dito
Dumiretso
Magkano

Paano ang papunta sa ...
Gusto kong pumuntasa...

Nawawala ako

Sa palengke

Bigas
Bok choy
Choy sum
Brokoli
Karot
Berdeng sibuyas
Sibuyas
Luya
Bawang
Ubod
Kabuti

Dang
Sai saam
Maat / Sai

Dik si

Basi

Siu ba

Dei tit jaam

Hing tit jaam

Tin sing ma tau
San ma tau

Fei

Juen joh

Juen yau

Juen goh wan
Ting

Gai juk

Gei chin a

Dim hui

Ngoh seung hui ...
Ngoh dong saat lo /
Ngoh m sik lo

Faan

Baak choi
Choi sam
Gaai laan
Loh baak
Chung
Yeung chung
Geung
Suen tau
Sun

Gwoo
Dung gwoo
Moh gwoo
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Manok
Isda
Hipon
Baboy
Baka
Catty
Kalahati
Quarter

Magkano iyan
Napakamahal niyan

Anong niluluto?

Almusal
Tanghalian
Hapunan
Miryenda
Gutom ka ba
Busog na akol
Sopas
Masarap iyan

Hindi iyan masarap

Asin
Paminta
Tubig
Gusto mo pang
dagdagan
Oo
Hindi
Malaki
Maliit
Napakalaki
Napakaliit
Sobra-sobra
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Gai

Yue

Ha

Chu yuk
Ngau yuk
Gan

Yat boon

Yat goh gwat /
Sei fan yat
Gei doh chin
Taai gwai /
Ho gwai

Jo chaan

Ngan jau

Maan chaan
Ling sik

To ngoh mei a
Ngoh ho baau
Tong

Ho mei do /

Ho sik

M ho mei /

M ho sik

Yim

Woo jiu fan

Sui

Yiu m yiu doh di /
Jung yiu m yiu di
Hai / Ho / Dak

M hai /M ho / M dak
Daai

Sai

Taai daai

Taai sai

Taai doh
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Mga makakatulong na salita at parirala

Sandali lang
Hindi ko naiintindihan

Gusto ko ng ...
Mayroon ka bang

Oo, mayroon kaming
Wala, wala kaming

Dang (yat) jan
Ngoh m ming /
Ngoh m sik
Ngoh yiu /
Ngoh oi

Nei yau mo
(ngoh) yau
(ngoh) mo

Mga pang-araw-araw na pangangailangan

Sabon

Toilet paper
Tissue / napkin
Sanitary pads
Tampons
Toothpaste
Suklay

Brush
Sulatang papel
Bolpen

Sobre

Stamp

Mga sintomas

Masakit ang ulo
Masakit ang tiyan
Masakit ang ngipin
Masakit ang lalamunan
Sinisipon
Trangkaso

Lagnat

Nahihilo

Nagtatae

Insomnia

Alerdyi
Pinupulikat

Faan gaan

Chi ji

Ji gan / “tissue”
Wai sang gan
Wai sang min tiu
Nga go

Soh

Soh / Chaat

Ji

Bat

Sun fung

Yau piu

Tau tung
Wai tung
Nga tung
Hau lung tung
Lau bei sui
Gam mo
Faat siu
Tau wan
To se

Sat min
Man gam
Chau gan
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Nangangati Han yeung S

Nabalian Nau seung 15
Hika Haau chuen o)
Mga emergency
May sakit ako Ngoh being joh KAk
Nasugatan ako Ngoh seung joh / HAGE
Ngoh sau seung 25
Ospital Yi yuen Bz
Sunog Fok juk K
Pulis Ging chaat R
Tulong Gau meng Ay
Magnanakaw Yau chaak a / A BR T
Chaak a T
Rapist Keung gaan a BT
Tandaan:

e Ang tunog ng ‘a’ ay parang ‘u’ sa ‘cut’ o ng ‘o’ sa ‘mother’- hindi kagaya ng
‘a’ sa ‘bang’

Ang tunog ng ‘ei’ ay parang ‘ay’ sa ‘day’

Ang ‘eu’ ay parang ‘er’ sa ‘were’ ngunit walang tunog ng ‘r’

Ang letrang ‘i’ ay binibigkas na ‘ee’ kaya ang ‘yi’ ay katunog ng ‘yee’

Ang ‘leung’ ay parang ‘lerng’ ngunit walang tunog na ‘r’
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